6MM BR NORMA BRASS 500/BOX

The 6mm BR Norma goes by many names. Some call it the 6mm Norma BR.
Some shorten the name to 6 BR Norma, or even shorter 6 BR. The headstamp
on Peterson casings is 6mm BR Norma. The 6mm BR Norma was introduced in
1996, designed for use with long, very low drag bullets. It is an excellent
long-range target caliber with light recoil, which helps when your goal is to put all
the bullets in the same hole at the target. The 6mm BR Norma is particularly well
suited for 1,000-yard bench rest shooting. The 6mm BR is also an excellent
long-range varmint caliber. Peterson’s 6mm BRs have a small rifle primer pocket
and they also have harder heads, which results in longer primer pocket life.

Attributes

Name: 6MM BR NORMA BRASS 500/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 749019306

Mfr. No.: PCC6BR500

Cartridge: 6 mm BR Norma

Rounds: 500

Quantity: 500

Delivery weight: 4.958kg

UPC: 850005375272

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung der 6MM BR
NORMA BRASS PETERSON CARTRIDGE

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf der 6MM BR NORMA BRASS PETERSON CARTRIDGE. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie die Munition in einer sicheren Umgebung verwenden, die fir das Schiel3en
geeignet ist.

Halten Sie die Munition au3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Verwenden Sie die Munition nur mit kompatiblen Waffen und gemafR den Herstelleranweisungen.
Achten Sie darauf, dass die Munition nicht beschadigt oder verformt ist, bevor Sie sie verwenden.
Informieren Sie sich Uber lokale Gesetze und Vorschriften zum Besitz und Gebrauch von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Gehorschutz und Schutzbrille, wahrend des
Schiel3ens.

Uberpriifen Sie die Waffe vor jedem Gebrauch auf ordnungsgeméRe Funktion und Sauberkeit.
Verwenden Sie die Munition nur in einer kontrollierten Umgebung, die fir das SchieRen zugelassen ist.
Vermeiden Sie es, die Munition in der Nahe von offenem Feuer oder extremen Temperaturen zu lagern.
Wenn Sie Anzeichen von Fehlziindungen oder anderen Problemen bemerken, stoppen Sie sofort die
Verwendung und suchen Sie professionelle Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

® | agern Sie die Munition an einem kihlen, trockenen Ort, um ihre Haltbarkeit zu gewahrleisten.

® Vor dem Laden der Waffe stellen Sie sicher, dass sie sich in einem sicheren Zustand befindet (Sicherung
aktiviert, Lauf leer).

® [aden Sie die Munition gemaR den Anweisungen des Waffenherstellers.

® Nach dem Schief3en reinigen Sie die Waffe gruindlich, um Ruckstande zu entfernen und die Lebensdauer der
Waffe zu verlangern.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie leere oder nicht verwendbare Patronen gemalf3 den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche
Abfélle.
® Verwenden Sie geeignete Entsorgungsmethoden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Héandler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu lhrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewabhrleisten.

Abschluss

Die Sicherheit bei der Verwendung der 6MM BR NORMA BRASS PETERSON CARTRIDGE hat hdchste Prioritat.
Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind. Bei weiteren
Fragen oder Bedenken zdgern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



Safety Instruction Guide for 6MM BR NORMA BRASS

Introduction

Thank you for choosing the 6MM BR Norma Brass. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the brass cartridges to
ensure a safe and enjoyable shooting experience.

General Safety Guidelines

Ensure that all users are familiar with safe handling practices for firearms and ammunition.

Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Keep the brass cartridges stored in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Check for any signs of damage or wear before using the cartridges. Do not use damaged or deformed brass.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Only use the 6MM BR Norma Brass with firearms that are specifically designed for this caliber.
Ensure that the firearm is unloaded when inserting or removing cartridges.

Always keep the muzzle pointed in a safe direction.

Do not attempt to modify or alter the brass cartridges in any way.

Store ammunition in a secure location, out of reach of children and unauthorized persons.

Use caution when reloading; follow proper reloading procedures to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Preparation:

® Verify that your firearm is clean and in good working condition.
® Gather all necessary equipment, including the 6MM BR Norma Brass, appropriate tools, and safety
gear.

Loading the Firearm:

® Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
® Open the action of the firearm.
® |nsert the 6MM BR Norma Brass into the chamber or magazine as per the manufacturer's instructions.

Firing:

Ensure that you are in a safe shooting environment.
Use proper stance and grip on the firearm.

Confirm that the target area is clear before firing.
Squeeze the trigger gently to fire.

PostFiring:

® After firing, always check the firearm to ensure it is unloaded before handling.
® Collect any spent brass and dispose of it properly.

Disposal Instructions

® Dispose of spent brass cartridges in accordance with local regulations.
® Do not dispose of brass cartridges in regular household waste.
® Consider recycling options available in your area for brass materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety and use of the 6MM BR Norma Brass, please contact the manufacturer or your
local retailer. They can provide additional information and support.

By following these guidelines and precautions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 6MM BR
Norma Brass. Thank you for your attention to these important safety measures.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup 6MM BR NORMA BRASS PETERSON CARTRIDGE. Ten produkt zostat zaprojektowany z
mysla o bezpieczenhstwie uzytkownikdw i jest zgodny z regulacjami ogéinymi dotyczacych bezpieczenstwa
produktéw w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby
zapewni¢ bezpieczne i odpowiedzialne uzytkowanie.

Ogdlne wytyczne bezpieczenstwa

Uzywaj wylacznie zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i os6b nieupowaznionych.
Regularnie kontroluj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.
Zachowuj ostroznos$¢ podczas transportu i przechowywania amuniciji.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.

Uzywaj tylko w odpowiednio przygotowanych miejscach do strzelania, ktére spetniajg normy bezpieczenstwa.
Nigdy nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat.

Sprawdz, czy wszystkie elementy broni sg w dobrym stanie przed uzyciem.

Upewnij sie, ze amunicja jest odpowiednia do uzywanej broni.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Upewnij sie, ze masz odpowiednig bron do uzycia z amunicja 6MM BR NORMA.

Zainstaluj amunicje zgodnie z instrukcjami producenta broni.

Przed strzelaniem upewnij sie, ze obszar strzelania jest wolny od przeszkdd i oséb postronnych.
Po uzyciu amunicji, sprawdz broh pod kgtem czystosci i konserwacji.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj nieuzywang amunicje zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi niebezpiecznych materiatéow.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami, aby uzyska¢ informacje na temat wiasciwej utylizacji amunicji.
® Nie wyrzucaj amunicji do zwyklych odpaddw.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

Dla wszelkich pytanh dotyczacych bezpieczenstwa i uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy
udanych i bezpiecznych doswiadczenn z 6MM BR NORMA BRASS PETERSON CARTRIDGE.



Turvallisuusohjeet 6MM BR NORMA BRASS
PETERSON PATRUUNALLE

Johdanto

Tervetuloa 6MM BR NORMA BRASS PETERSON patruunan turvallisuusohjeisiin. Tama opas on tarkoitettu
auttamaan sinua kayttAmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tarkedd noudattaa ohjeita ja varotoimia, jotta voit
minimoida mahdolliset riskit ja nauttia tuotteesta turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd patruunat on sdilytetty kuivassa ja viiledssa paikassa.

Tarkista patruunat ennen kayttdd. Varmista, ettei niissa ole nakyvia vaurioita.

Kéayta aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti henkildité tai elaimia, ellei se ole valttamatonta.

Pida patruunat ja ampumaaseet eristyksissé lapsilta ja muilta henkil6ilta, joilla ei ole lupaa kayttaa niita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayta vain suositeltuja aseita 6MM BR patruunoiden kanssa.

Varmista, ettd ase on kunnolla puhdistettu ja huollettu ennen kayttoa.

Ala yrita muokata tai muuttaa patruunoita. Tama voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Jos patruuna ei laukaise, odota vahintdan 30 sekuntia ennen kuin késittelet asetta uudelleen.

Jos koet epatavallista danta tai tuntumaa laukaisun aikana, lopeta ampuminen valittdmasti ja tarkista ase.

Asennus ja kayttoohjeet

Varmista, ettd kaytat aseen valmistajan ohjeita patruunoiden asentamiseksi.

Lataa patruunat aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.

Varmista, etté ase on lukittu ja turvallinen ennen kuin siirryt ampumaasentoon.

Aseta itsesi turvalliseen ja mukavaan asentoon ennen laukaisua.

Kayta vain alueita, jotka on tarkoitettu ampumiseen, ja noudata paikallisia lakeja ja sdantoja.

Havittamisohjeet

* Al4 heita kaytettyja patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Palauta kaytetyt patruunat paikalliseen ampumarataan tai kierratyskeskukseen, joka hyvaksyy
ampumatarvikkeita.

® Varmista, ettd kaikki kaytetyt patruunat on tyhjennetty ja kasitelty turvallisesti ennen havittamista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. On tarkeaa, etta
saat oikeaa tietoa ja tukea, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia ampumatarvikkeiden kaytéssa. Noudata aina annettuja ohjeita ja
varotoimia.



Sakerhetsinstruktioner for 6MM BR NORMA BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Introduktion

Tack for att du valt 6MM BR NORMA BRASS PETERSON CARTRIDGE. Denna guide innehaller viktiga
sékerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sékerstélla en sdker och effektiv anvandning av produkten. Vanligen las
noggrant igenom hela dokumentet innan du anvéander produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid skyddsglaségon och horselskydd nér du hanterar och avfyrar ammunition.
Hall ammunitionen borta frdn barn och andra obehériga.

Kontrollera alltid att ditt vapen ar i gott skick och att det &r korrekt laddat innan anvandning.
Folj alltid tillverkarens instruktioner for ditt vapen for korrekt anvandning och underhall.
Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Lagra ammunition pa en sval, torr och saker plats for att férhindra oénskad tandning.
Undvik att anvanda ammunition som har synliga skador eller tecken pa korrosion.
Kontrollera alltid att du anvander rétt kaliber for ditt vapen.

Anvand inte ammunitionen om den har varit utsatt for extrema temperaturer eller fuktighet.
Vid avfyring, hall alltid vapnet riktat bort fran manniskor och dijur.

Instruktioner for installation och anvandning

Kontrollera vapenets skick: Innan du laddar ammunitionen, kontrollera att ditt vapen ar rent och i gott skick.
Ladda ammunitionen: Fdlj tillverkarens instruktioner for att korrekt ladda din 6MM BR NORMA BRASS.
Avfyrning: St stabilt med fotterna axelbrett isar. Riktigt sikta och avfyra enligt vapenets instruktioner.

Efter avfyring: Kontrollera alltid att vapnet ar tomt innan du hanterar det eller laddar om det.

HpwbdhpE

Avfallshantering
® Kassera anvanda hylsor och ammunition pa ett ansvarsfullt satt. Kontakta lokala myndigheter for riktlinjer om

hur du ska hantera och atervinna ammunition och hylsor.
® Undvik att kasta ammunition i vanlig sopor. Folj lokala regler for farligt avfall.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For frAgor om sékerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta en auktoriserad aterforséaljare eller
tillverkare. Kontrollera att du har all relevant information tillganglig for att fa basta majliga support.

Avslutande anmarkningar

Att félja dessa sékerhetsinstruktioner ar avgérande for att sékerstélla en trygg och séker anvéandning av 6MM BR
NORMA BRASS PETERSON CARTRIDGE. Vi tackar for ditt val av var produkt och 6nskar dig en saker och
framgangsrik upplevelse.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu: 6MM BR
NORMA BRASS PETERSON CARTRIDGE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili naboje 6MM BR NORMA BRASS od spole€nosti Peterson Cartridge. Tento dokument
obsahuje dlleZité informace o bezpe&ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu v souladu s evropskym nafizenim
o0 obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR).

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si peclivé pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Zze produkt pouzivate v souladu se zakony a pfedpisy vasi zemé.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je vyrobek nepoSkozeny a spravné ulozeny pfed kazdym pouzitim.

V pfipadé jakychkoli obav o bezpe€nost vyrobku, nevahejte se obratit na pfislusné Grady.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Pouzivejte pouze vhodné zbrané, které jsou kompatibilni s r&zi 6mm BR Norma.
®* Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je ndbojnice spravné umisténa v komore zbrané.
* Nikdy nezapomeiite na bezpec€nostni opatfeni pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi, véetné:
® Smérfovani hlavné vzdy bezpecnym smérem.
® Udrzovani prstd mimo spoust, dokud nejste pfipraveni vystrelit.
® Kontrolovani, zda neni zbrafi nabita, kdyz ji pfedavate jinym osobam.
® P¥i stfelbé noste vhodné ochranné bryle a sluchatka.
® V pfipadé, Ze se nabojnice nezdafi vystrelit, nechte ji v zbrani po dobu nejméné 30 sekund a poté ji bezpecné
vyjméte.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Ujistéte se, Ze pouZzivate pouze naboje od divéryhodnych vyrobcl.

Pfed pouzitim si prostudujte navod k obsluze vaSi zbrané.

Naboje 6mm BR Norma by mély byt nabity do zbran& podle pokyn( vyrobce zbrang.

Po kazdém pouziti dikladné vyc&istéte zbran a zkontrolujte, zda nedoslo k poSkozeni nebo opotiebeni.

Pokyny pro likvidaci
® NepouZité nebo nebezpeéné naboje a jejich obaly likvidujte podle mistnich predpisd.

® Nikdy nevyhazuijte ndboje do bézného odpadu.
® Zvazte moznost vratit nevyuzité naboje autorizovanému prodejci nebo vyrobci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace a podporu ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se,
Ze méte k dispozici veSkeré potfebné informace o produktu, véetné Cisla SarZe a data zakoupeni.

Dékujeme, ze dodrzujete tyto pokyny pro bezpecné pouzivani produktu 6MM BR NORMA BRASS PETERSON
CARTRIDGE. Bezpecnost je na prvnim misté!



